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Kekuatan Tekad yang Mendalam Akan Mencapai
Tingkat Kesadaran Spiritual; Melepaskan Semua Jodoh

dan Terbebaskan di Saat ini (Bagian 2)

Acara Pertemuan Umat Buddhis Sedunia di Vancouver, 26 September 2014

Terkadang hidup ini seperti sebuah koper, ketika kita
membutuhkannya, kita akan mengambilnya, ketika kita
tidak menggunakannya, kita harus belajar melepaskannya.
Bila kita tidak dapat melepas saat harus melepaskannya, itu
seperti menyeret sebuah kotak yang berat dalam hidup,
maka tidak dapat terlepas dari beban yang berat. Hidup ini
terbatas, harus belajar mengakui kesalahan, harus belajar
menghargai orang lain, dan belajar bertoleransi terhadap
orang lain, sehingga orang lain dapat menerimamu. Hanya
dengan selalu mengakui kesalahan kepada orang lain,
orang lain baru akan menerimamu. Sering menghormati
orang lain, bisa menoleransi kekurangan orang lain, orang
lain baru akan perlahan menerima kata-katamu. Banyak
orang sering berkata kepada Master, “Master, mengapa
dia tidak mendengarkan saya? Suami saya tidak mau

mendengarkan.” Karena kamu tidak tahu untuk
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menghormatinya, tidak tahu untuk menoleransi
kekurangannya, dan kamu tidak tahu untuk mengakui
kesalahanmu, jadi dia selamanya tidak akan
mendengarkanmu. Praktisi Buddhis hanya dengan
melepaskan keakuan, baru bisa benar-benar bebas dan

leluasa dalam hidup.

Menjadi pribadi yang baik baru bisa mencapai
Kebuddhaan. Banyak orang tahu pintar dalam berperilaku
dan berbisnis. Berdasarkan pengalaman banyak orang
terkaya di Asia, mereka berkata: "Jika 5% orang
mengetahui keberadaan suatu hal baru, kamu harus
bertindak cepat. Jika bertindak lebih awal, kamu akan
memperoleh kesempatan pertama dan akan mudah untuk
berhasil. Jika 50% orang mengetahui hal baru ini, kamu
cukup menjadi konsumen saja. Jika lebih dari 50% orang
mengetahui hal baru ini, kamu sebaiknya tidak perlu

melihatnya." Inilah pengalaman orang-orang terkaya di
Asia. Sebagai praktisi Buddhis juga seperti itu, setelah

mengenal ajaran Buddha Dharma hari ini, kita tidak boleh
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menunggu, karena waktu akan mengikis tekad kita, waktu
akan membuat kita merosot dan kecewa. Jika seseorang
sering kecewa, dia perlahan akan putus asa, jika dia hidup
dalam harapan, maka tidak akan putus asa. Jadi jangan
menunggu, jangan menyia-nyiakan waktumu, karena itu
akan membuatmu tidak mencapai apa pun. Harus
membuka kebijaksanaan kita, mempelajari ajaran Buddha
Dharma lebih awal, dan mencapai tingkat Kebuddhaan
lebih awal; memahami ajaran Buddha Dharma lebih awal,
terbebas dari penderitaan dan memperoleh kebahagiaan

lebih awal.

Konsep pemikiran seseorang sangatlah penting. Ada
kelas yang memilih gadis tercantik di kelas, lebih dari 30
orang di kelas tersebut memberikan suara secara terbuka,
dan semua yang cantik ikut berkompetisi. Ada seorang
gadis bernama Xiaomei yang berpenampilan biasa, tidak
cantik. Saat gilirannya untuk berpidato, dia berdiri dan
berkata, "Teman-teman, pikirkanlah, jika kalian memberi

saya kesempatan dan membiarkan saya terpilih, beberapa
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tahun kemudian, kalian semua di sini dapat dengan
bangga berkata kepada suami kalian, 'Saat aku kuliah, aku
berkali-kali lipat lebih cantik daripada gadis tercantik di

kelas kami."" Hasilnya, Xiaomei terpilih dengan suara penuh.
Untuk meyakinkan orang lain agar mendukungmu, kamu
tidak harus membuktikan bahwa dirimu lebih unggul dari
orang lain, tetapi membuat orang lain merasa bahwa
mereka menjadi lebih unggul karena kamu. Biarkan orang
lain merasa bahwa kehadiranmu membuat mereka lebih
berhasil. Praktisi Buddhis harus selalu membiarkan orang
lain merasakan keberadaanmu, membiarkan orang lain
melihat tingkat kesadaran spiritual Bodhisattva, karena
kamu mempelajari kata-kata dan tindakan Bodhisattva,
membuat orang lain juga akan belajar menjadi Bodhisattva
dengan cara yang sama sepertimu. Ketika kita pergi
memperkenalkan Dharma kepada orang-orang, kita harus
meneladani Buddha, penampilan, ucapan dan pikiran harus

mendekati Bodhisattva, barulah kita dapat menjadi

Bodhisattva yang sesungguhnya.
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Praktisi Buddhis harus mengerti rasionalitas. Jika
seseorang memiliki rasional, itu berarti jiwanya sangat suci.
Orang yang jiwanya suci, mentalitasnya sangat baik, dia
pasti akan bersikap rasional dan tidak akan berdebat
dengan orang lain. Terkadang pikiran lebih dapat
diandalkan daripada perasaan. Banyak orang yang asal
mengungkapkan perasaannya, mengatakan "Aku cinta
padamu”, dirinya sendiri pun tidak tahu apa yang
dicintainya, dan langsung mencintainya terlebih dahulu.
Banyak orang menjalani seluruh hidupnya dalam
kebingungan. Apakah kamu mengerti rasionalitas?
Pemikiran adalah perilaku psikologis. Perilaku psikologis
seseorang mencerminkan perilaku fisik tubuh. Saat tubuh
melakukan gerakan apa pun, itu melambangkan baik

tidaknya hatimu.

Orang yang mengerti hakikat hidup yang sebenarnya,
dia pasti akan mencintai kehidupan, karena kita tahu
bahwa kita datang ke dunia ini untuk menderita dalam

jangka waktu tertentu, dan dalam penderitaan itu hanya
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ada sedikit kebahagiaan. Kita harus menikmati setiap
jengkal kehidupan. Kita datang bukan untuk menjadi kaya,
bukan demi ketenaran dan kekayaan hidup di dunia ini.
Kita harus memanfaatkan setiap waktu kehidupan di dunia
ini untuk membina diri dengan baik. Tujuan akhir kita
bukanlah di dunia, tetapi di masa depan. Setelah kita
menyelesaikan perjalanan kita di dunia ini, kita akan pergi
ke dunia lain. Pada saat itulah kamu baru akan tahu, hanya
bila semua tindakan kita di dunia ini sesuai dengan
tindakan Bodhisattva, kita baru bisa mencapai Alam
Bodhisattva. Jika setiap hari kita berlaku seperti manusia di
dunia, hidup hanya untuk hidup dan hanya memikirkan diri
sendiri setiap hari, maka di kehidupan selanjutnya kamu
paling-paling akan terlahir kembali sebagai manusia. Jika
kita hidup setiap hari hanya untuk makan, minum dan
bersenang-senang, seperti binatang, hidup demi hawa
nafsu, hidup demi nafsu keinginan, maka di kehidupan
selanjutnya kita akan terlahir kembali sebagai binatang.
Jika setiap hari kita mencelakakan orang lain di belakang,
mengusik orang lain di belakang, maka di kehidupan

selanjutnya kamu akan menjadi hantu, di Alam Setan; Jika
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setiap hari melakukan banyak sekali kejahatan di dunia,
pada akhirnya balasan yang kamu dapatkan adalah masuk

neraka.

Berharap semua orang memahami bahwa kita harus
mencintai kehidupan yang singkat ini dan menggunakan
hidup yang singkat ini untuk membuka kebijaksanaan sifat
Kebuddhaan diri sendiri. Kehidupan dimulai dengan satu
tangisan, menjalaninya dengan penuh kerisauan, dan
akhirnya meninggalkan dunia ini dengan penuh
ketidakberdayaan, inilah kehidupan kita. Ketika tiba di
dunia ini pada hari pertama, kita telah memasuki kereta
kematian. Di dalam kereta ini, setiap orang memainkan
peran yang berbeda untuk dirinya sendiri; Orang yang
benar-benar memahami untuk menghargai tahu bahwa
dirinya akan segera mencapai terminal, dan bagaimana dia
dapat naik pesawat setelah tiba di terminal; Ada orang
yang terlempar keluar jalur ketika mereka mencapai
terminal. Berharap semua orang dapat menghargai

kehidupan dan menghargai nyawa, ini barulah orang yang
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tercerahkan. Orang yang tercerahkan, hidupnya akan

penuh dengan kebahagiaan dan kepuasan.

Kita hidup di dunia yang penuh kerisauan setiap hari.
Apa pun yang kita lakukan, hati kita jangan tergerak. Jika
hati seseorang tidak tergerak, pikirannya tidak akan
bergerak sembarangan. Duduk harus duduk yang benar,
pikiran tidak boleh bergerak sembarangan, jika tidak
bergerak, maka tidak akan menyakiti hati diri sendiri.
Prinsip kebenaran yang sangat sederhana, jika kamu
melihat tas yang kamu sukai di jalan, kamu sangat
menyukainya, asalkan hatimu tergerak, kamu akan sedih
jika tidak mampu membelinya. Jika kamu tidak peduli
terhadap apa pun di etalase, maka kamu tidak akan
memiliki kerisauan ini. Hati manusia tidak boleh tergerak,
Jjika hati tergerak pasti akan terluka. Bila hatimu tergerak,
kamu pasti akan bertindak gegabah. Hari ini kamu jatuh
cinta pada seseorang, hatimu tergerak, maka perasaanmu
akan segera menjadi kacau. Oleh sebab itu, banyak orang

yang begitu terpikir tentang uang, hati mereka mulai
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tergerak. Setelah hatinya tergerak, maka akan menyakiti
tubuhnya, menyakiti tulangnya, dan menimbulkan rasa
sakit pada tulangnya. Dengan kata lain, selama seseorang
mempunyai nafsu keinginan, selama dia ingin mengejar
sesuatu, maka badannya akan terasa sakit, tulangnya akan

terasa sakit, karena dia tidak dapat mengatasinya.

Pikiran harus tetap tak tergoyahkan. Apa pun yang
dihadapi seorang praktisi Buddhis, tidak peduli itu
keinginan baik atau buruk, kamu hendaknya tidak
merasakan apa pun pada dirimu sendiri, ini berarti tetap
tak tergoyahkan. Hati tergerak akan membuatmu
merasakan segala macam penderitaan di dunia. Hati
tergerak adalah akar kerisauan, begitu hatimu tergerak,
kamu akan memiliki kerisauan. Ada banyak orang di
Australia, rumah yang mereka tinggal lumayan bagus.
Namun ketika mereka pergi ke pesta dan melihat rumah-
rumah mewah milik orang lain, pulang ke rumah dan
berpikir, “Kita juga ingin rumah yang lebih besar.” Sejak

saat itu, mereka tidak lagi memiliki senyum bahagia di
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wajah mereka. Awalnya tinggal di rumah sendiri dengan
tiga kamar tidur dan dua ruang tamu sangat bagus, tetapi
tiba-tiba melihat sebuah rumah (villa) dan berpikir: Oh,
mengapa saya begitu sengsara, seumur hidup pun tidak
punya villa. Sejak saat itu, dia melarut dalam kerisauan
setiap hari. Berharap semua orang tetap tak tergoyahkan,
harus tahu cara menghilangkan akar kerisauan, yaitu
pikiran tidak boleh tergerak, itulah pikiran yang kamu
lepaskan. Membina pikiran adalah melepaskan pikiran,
membina diri berarti memperbaiki perilaku. Membina
pikiran dan membina diri secara bersama, dapat

membuatmu melampaui kerisauan di dunia.

Metode yang baik adalah yang paling penting bagi
praktisi Buddhis. Hal apapun di dunia ini semuanya ada
cara untuk menguraikannya. Hanya saja apakah kamu
menemukan konsep yang benar atau salah untuk
menyelesaikan masalah tersebut. Jika kamu tidak dapat
memikirkan solusinya, itu berarti kamu tidak memiliki

metode yang baik. Jika kamu menghadapi suatu masalah
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dan tidak dapat menyelesaikannya, itu berarti kamu belum
menemukan metode yang tepat. Hidup itu seperti sebuah
rumah, tidak ada yang sempurna dan ada kerisauan di
mana-mana, yang penting adalah bagaimana kamu
menyelaraskan mentalitasmu. Setiap orang memiliki
persepsi berbeda tentang dunia ini, terhadap satu hal yang
sama, menurutmu baik, tetapi menurut orang lain itu tidak
baik, setiap orang memiliki pendapat yang berbeda. Master
pernah menceritakan sebuah kisah: Bos sebuah pabrik
sepatu pernah meminta manajer umum untuk pergi ke
sebuah pulau untuk menyelidiki apakah ia bisa menjual
sepatu di pulau itu. Setelah penyelidikan, manajer umum
mengirim telegram kepada bos: "Tidak ada harapan,
karena penduduk setempat tidak memakai sepatu.” Bosnya
mengganti tenaga penjualan yang lain. Setelah sampai di
sana, dia langsung mengirim telegram pada hari yang
sama, memberi tahu bosnya dengan gembira: "Bagus
sekali! Kirimkan saya dua mobil penuh sepatu. Tidak ada
penduduk setempat yang memakai sepatu, dan saya ingin
mereka semua memakai sepatu." Inilah perbedaan

konsepnya.
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Karena titik awalnya berbeda, jadi biarlah orang lain
mengomentari apakah itu baik atau buruk. Kendalikan
pikiran sendiri dengan baik, ini terutama tergantung pada
penilaian dalam hatimu saat ini. Bila melakukan sesuatu,
selama penilaian dalam hatimu benar, lakukanlah dengan
baik. Saat ini, banyak orang tahu bahwa mereka menekuni
Dharma adalah untuk mencapai Kebuddhaan, tetapi
banyak orang tidak memahaminya. Asalkan menurutmu itu
benar, sebaiknya kamu pelajari baik-baik dan kerjakan
dengan baik. Sebutir telur ditaruh di telapak tangan, sekuat
apa pun kamu meremasnya, ia juga tidak akan pecah.
Namun jika dilempar pelan saja, ia akan langsung pecah.
Mengapa demikian? Memecahkan sebuah telur berarti
memusatkan semua tujuan pada satu titik. Meskipun
kekuatannya terlihat kecil, begitu tujuannya terfokus, daya
yang dihasilkan menjadi sangat besar. Jika kamu
menggenggam telur di telapak tangan, kekuatan
genggammu akan tersebar ke seluruh permukaan telur.
Karena  kekuatannya  tersebar,  meskipun  kamu
menggunakan seluruh tenagamu, kamu tetap tidak bisa

memecahkan cangkangnya -- inilah konsep ajaran Buddha
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Dharma yang harus dipelajari oleh kita di dunia. Dalam
menekuni Dharma, kita harus menyatupadukan hati,
perilaku dan pikiran kita, dan menerapkannya pada satu
titik, baru bisa menekuni Dharma dengan baik. Untuk
mencapai keberhasilan, kita perlu memusatkan pikiran,
menyelaraskan konsep dan tindakan, lalu fokus
mengerjakannya. Banyak orang melafalkan paritta seperti
biksu kecil yang melafalkan paritta dengan mulutnya tanpa
ketulusan hati, harus melafalkan paritta dengan tulus, maka
kekuatanmu pasti dapat menghilangkan banyak hambatan.
Banyak hambatan yang dihadapi orang-orang sebenarnya
bukan berasal dari dirinya sendiri, melainkan dari cara yang
salah dalam mengatasi hambatan tersebut. Ketika
menghadapi kesulitan, masalah, atau persoalan, banyak
orang tidak tahu bagaimana harus menanganinya, lalu
bertindak sembarangan, seperti pepatah Tiongkok yang
mengatakan: ‘karena panik saat sakit, asal cari dokter’ .
Banyak penyakit orang adalah salah didiagnosis atau
tertunda. Dalam berperilaku sebagai manusia pun
demikian, menekuni Dharma juga demikian. Baik-baiklah

membina pikiran agar belajar dengan benar dan lurus.
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Setiap hari pelajari sedikit demi sedikit Dharma, sedikit
demi sedikit kebijaksanaan Buddha. Maka saat kita
menghadapi kesulitan, kita akan mampu menghilangkan
ketersesatan dan mencapai pencerahan, serta menemukan

arah untuk mengatasi kerisauan dalam kehidupan.

Einstein pernah berkata bahwa materi dapat diubah
menjadi energi, dan energi dapat diubah menjadi materi.
Apa yang dibicarakan? Ketika seseorang berkata, "Saya
punya tekad ini hari ini, saya harus melakukan sesuatu," itu
akan menjadi semacam energi. Materi hari ini adalah kita
menyembah Buddha. Setelah menyembah Buddha, kita
akan membentuk satu tubuh energi, dan energi ini akan
menjadi semacam materi. Ini adalah konversi energi
Einstein. Kejujuran, belas kasih, dan pengertian kita adalah
bagian dari pembelajaran spiritual. Ketika kita lebih banyak
berbelas kasih dan menolong sesama, kita akan
memperoleh kekayaan spiritual yang mampu membuat
kita mengatasi berbagai masalah. Konversi energi dan

meningkatkan tekad, ketika seseorang bekerja keras, "Saya
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harus menyelesaikannya. Demi anak bisa kuliah, saya akan
memberikan semuanya." Begadang setiap malam untuk
menemani anak belajar, dan bangun pagi untuk menemani
anak belajar lagi, ini adalah sejenis kekuatan. Dari manakah
kekuatan ini berasal? Karena kekuatan tekadnya, dia harus
memasukkan putranya ke SMA elit dan universitas
terkemuka. Semakin besar energi dan kemampuan,
semakin lapang pula hatimu; Semakin sempit hatimu,
semakin kecil energimu. Orang yang ingin sukses,
pertama-tama dia harus memperluas hatinya, harus
melepaskan yang dapat dilepaskan. Lepaskan semua
kerisauan, kesedihan, dan kebencian kita. Lepaskan semua

jodoh dan terbebaskan di saat ini.
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de hua yu  hén dud jing chang gén tai zhang shud tai zhang

én rén
MHigiE. BRZ A B R K =, "8 K,
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wei shén me wo shud hua ta jiu shi bu ting  wo de lao gong jiu shi bu
A 2& R BUHARAF? LT 2 EAFR
ting yin wei ni bu dong de zin zhong ta  bu dong de bao rong
", BAMRASERE BE fit, A EEE &

ta de qué d|an ni hai bu dong de réen cuo  sud yi ta yong yuan bu

ftt2 AY fa?& R, IREAR E BINE, Rt X = &

hui ting ni de hua xué fé rén zhi you fang xia zi wo  cai néng zai

2 ENE. ZHBARE W TER 7 8 &
rén shéng zhong zhén zheng de zi yéu zi zai

AN & B E IE B HBKE

rén chéng ji fo chéng  hén dud rén hui zuo rén  yé hui zuo
AN B BDfE . BRZAZHEA B5 M
shéng i zai ya zhou hén dud shou fu men de jing yan zhong  ta
85 BT M RZEaEMNHNEER ., B
men shuo dang de rén zhi dao le mou yi ge xin xian shi wu
Ml W: "JH5SPHWAMET E—1THEHEEY

i chan shéng de shi hou yao gan kuai qu zuo  zuo zao le jiu

£ R, E& REXM ME T H

e
xian Ji hén rong y| chéng gong dang de rén zhi dao
5%

o
B A, B AEE K W B 50%H A M B

cun
=

shi
=
E

le
g

zhe ge Xin xian shi ging de shi hou ni zuo ge xiao fei zhé jiu xing
X4 EEZT BN RENEREMR T

le dang chao guo de rén zhi dao le zhe ge xin xian shi wu zhi
g i—L’| B LSS0 AMET XN ESFEYL

hou lian kan dou bu yao qu kan le zhe jiu shi ya

zui hao
= 1 R EEBAEEREFT. " X2
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zhou shou fu men de jing yan zhi tan  zuo weéi xue f6 rén yé shi zhe
BEEMNMHNEZEBEZX. FAZHBEAELEREX

yang jin tian wén dao le fo fa wO men bu néng déng  yin wei
F, SXBATHZ BMNDAE F, AAF
shi guéng hUI xiao mé wo men de yi zhi  shi guang hui rang wo men
i, HEXRMBESE B X & if F 1)
tui fei hé rang wo men shi wang yi ge rén chang shi wang  jiu hui
mEMIUEXMNDKXKE, —TA B XE, s
man man de jué wang  huo zai xi wang zhong  jiu bu hui jué wang
g B 2, FEHFE F, MASH

ov

sud yi bu néng déng bu néng xiao mé zi ji de shi guang zhe
AR 88 F, & B E%EEE’JET%,Q
yang hui rang ni yi shi wi chéng vyao kai gqi zi ji de zhi hui  zao

HFeILMFE—FK k. EFEECHEE B

yi dian xue f6 zao yi dian chéng f6  zao yi dian i jié fo fa
- I\\\ 1#' E - /r\l_\__l\ }52 1#'; E - ;ﬁ\ ﬁ {% I£I
zao yi dian li ku dé le

B-RBEER

yi ge rén de Ii nian hén zhong yao  you yi ge ban ji xuan ban

—TARNE SR B E2, BE— 10K Ii& %
hua  quan ban san shi dud ge rén gong kai téu piao  zhang de hao
w, 2 =T 1TMAFARE, K B
kan de dou zai jing zhéng  you yi ge zhang de yi ban ban de  bu
ENHER F. BT K B—KRERERHB F

hao kan de ni hai zi xiao méi  lun dao ta fa biao yan jiang de shi

FERNZ&TF NGB, BB AR X E #F O
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hou ta zhan qi lai shuo tong xué men  da jia xiang hao le

Y Ny 1 p LAY Ay ety
fx, b uh K W B 2 ], Xx & &7,
rd gud ni men gei wo ge ji hui  rang wo dang xuan de hua  zai

MREMEHEADNE, LK I EBOEFE, B
guo ji nian  ni men suo you zai zuo de jié mei ké yi xiang zi ji de
SILE, MMNABEENEKTLUL B BCSRH

xian sheng féi chang zi hao de shudo woO zai shang da xué de shi hou
£ &£ F B BERNRK KE £ XFRNE,
bi wd men ban hua hai yao piao liang bu zhi dao dud shao bei
bk M M EZFE S FAHNE S DEFE .
jié gud xiao méi quan piao dang xuan  shud fu bié rén zhi chi ni  bu

ZR N e B B &, KR AXXER $®

yi ding yao zheng ming ni bi bié rén you xiu  ér shi yao rang bié rén

— T B IF B IREINARLSE mEE L 3 A

jué de  yin wei you le ni ta men cai bian de géng you xiu  rang

nE BAETR BMNFTERFTE N 1J:

bié rén zhi dao y|n wei you le ni ni geng you chéng jiu gan  xué
3 A A& 7375 1/1’7, R E B & #K F
f6 rén yao shi ke rang bié rén gan dao ni de cun zai rang bié rén kan

A Z Bz it nJAM AN ERER LA ASB
dao pu sa de jirl_g] jie yin wei ni zai xué pu sa de yi yan vyi xirlg
AEFNERER BAREEEFEN—F — 17,

shi de bié rén yé hui zhao zhe ni de yang zi lai xué xi pud sa  wo

EFEN AL B ERNFE FREIZTHFE. &

men qu du rén w0 men yao xue f6 yang zi yu yan hé si wéi

MEEA BMNEZHE & F B HERE
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dou yao hé pu sa jié jin  cai néng chéng wéi yi ge zhén zheng de pu

B EMEFEERE 7 ~TH IE BT

sa
=,

xué fo rén yi ding yao dong de i zhi  yi geé rén you i zhi

FHEA—TE EBEE. —TABEE,
shud ming ta de xin ling hén chdn jié  xin ling chdn jié de rén  xin
w B RO R B AEE OR EEFERHA O

tai hén hao de rén  ta yi ding hui you Ii zhi bu gén bié rén zhéng

SHREBNA t—EE=EBEBEAEIAN F,

you shi hou si xiang bi gan qing ké kao  hén dud rén de gan qing sui

BERNiER B IR BIRE, RS AR B RE

sui bian bian jiu fu cha le wo ai ni zi ji dou gao bu qlng
B EHMAOEHT "HBEMR", BCHE B

chd ai shén me jiu xian ai ta le héndudrén xi li hd td de huo
BEMHT A4 HAEMLT. B Z AHBEMRME
le yi bei zi ni dong bu dong de i zhi a SI weéi jiu shi xin i

T—%F REAEGSGEEW BREHRIELOE
xing wéi  yi ge rén de xin li xing wéi dai biao shén ti de zhi ti xing
TR —1PTARNLE{T ARNET B FUKIK 1T

wéi dang zhi ti zuo chi lai ren hé yi ge ju dong jiu dai bido zhe

73, %Hiﬁﬂ‘ﬁ&ﬂj%ﬁﬂ /\HEE)J MmN X A&

ni de xin shi bu shi zhe yang xiang shan de

MR OLERARX & B &F H.
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liao jie shéng ming zhén shi yi yi de rén yi ding hui re ai

TH £ o8 EXEXHA — T &8/ E
shéng ming wei wo men zhi dao dao rén jian lai jiu shi cht yi duan

& n‘E,ljj?zﬂJ%ﬂ 2 ANBXMEZR — K
shi jian de kU  zai ki zhong zhi néng you yi dian kuai lé  yao zhua
HENS 5 F REBsB—R RK EM

jin rén shéng de d|an d|an di di  wo men bu shi wei le fa cai lai de

'%A E R [AEE XBMNDAEATERVRD,
bd shi wei le ming hé |i zai rén jian huo zhe de  yao zhua jin ren hé
ARATBHMAMEABFEN EMEEM
zai rén jian de shéng ming de shi guang lai hao hao xit  wd men de
TEABRB £ @ B X K& FE &HMNOB
zhong dian zhan bu shi zai rén jian  ér shi zai wei lai  dang wo men

2 R M AREABR MREREXRRK = & ]
jié shu zai rén jian de 10 ybéu zhi hou  wd men hui dao ling wai yi gé
ZEREANABRNEKREFEZE N3 34—
shi jie qu  zhe ge shi hou ni cai zhi dao  zhi you wo men zai rén jian

HRE XAHERETNE REHIMNDEABE

suo you de xmg wéi fu hé pu sa de xing wéi  wO men cai néng dao pu

fMBEBNIT IFESFEFNIT A, Bl F 88 3=
sa de dao rd guod zai rén jian tian tian xiang rén vyi yépg zhi we
ERE, IR AEAMR X X & A—ﬁ?,':\'jj

shéng ming ér hud zhe tian tian jiu zhi dao wei zi xia bel zi zui

£ @ MmiEE, %%Eh%ﬂ‘ébﬁa T EF&
dud hai shi téu yi ge rén  rd guo tian tian wei le chi hé wan le  jiu
FRE—TA WR XXATRZE It K, W

xiang chu sheng yi yang tian tian wei le se  wei le yu wang ér

&8 £ — &%, XRXATB ATHKEM
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hué zhe xia bei zi jiu tou yi ge chu sheng dao  rd guo zai rén jian
m & FPEFHE—TE £ B, IREAIE

tian tian bei hou yin bié rén  zhud nong bié rén  xia bei zi jiu shi yi

XKXKERBIA £ FA TEFHME—

ge gui  zai gui dao i rd guo zai yang jian tian tian zuo le tai dud
™R, ?‘% EE MREMHBXXMTKS
de e shi  zui hou dé dao de bao ying jiu shi xia di yu

NESE &FE 3 MNKR N HET iR

xI wang da jia yao dong de  yao ré ai duan zan de shéng ming

HERAKREEB EREZEE TN £ ﬁ‘ﬁ
yao li yong zhe duan zan de shéng ming lai kai qi zi ji fo xing
2 A XEEHN £ @ EEFH:'EEH% Ti E’J
zhi hui  rén shéng zai yi shéng ti kd zhong kai shi  dai zhe yi shéng
B2 ANE E— F BR 7 FAm &8 — £
de fan nao  zui hou wu nai de i kai le rén jian  zhe jiu shi wd men
W, R XTRWBEBFTAB, XHE K ]
de yi shéng dang di yi tian dao da rén jian de shi hou jiu jin ru
W— &£, Z3F—XRIFEABBE R, #HHEAN
le yi tang si wang lie che zai zhe tang lie ché zhong méi ge rén dou
T—HBE TCHE EXHEINE 5 F4HAH

zai wei zi ji biao yan zhe bu tong de jué se  zhén zheng dong de

EHNECET EBEEARBNAR BE E E B

zhén xi de rén jiu zhi dao wo kuai yao dao zhong dian zhan le dao
Z B AMME R ER X [ 57T, Z

le zhong dian zhan zhi hou wo zén yang néng gou da shang féi ji

T # R B ZEHERE & B BB L
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you de rén dao le zhong dian zhan jiu bei pao xia le lu gui  xi wang
BRARTY & 1 BT MM TFTTREN. & 2
da jia yi ding yao zhén xi rén shéng zhén xi shéng ming zhe cai
AR—TEEEEBAN £, BB & W, X7
shi kai wu zht rén  kai wu zhi rén  rén shéng yi chang quan bu déu
EAEZAN AEZA AN £ — 15 = & #
shi xing fa hé méi man de

TR E®ME BB

woO men tian tian chu zai fan nao de shi jie zhong  zuo ren hé shi
AN XRXLEERMWAOEHSE -, HEAE

ging xin bu yao qu dong yi ge rén xin bu dong rén de n|an tou
B, OCAEEXRDD. —TALAR I, AW 2
jiu bu hui wang dong  zuo you zuo xiang  xin bu néng luan dong
mMAe = a1, £ F L HEH, OF 88 & 0,
bd dong jiu bd hui shang zi ji de xin  hén Jlan dan de dao i

A @ A= Bh BCHLO., R E 2 HEHE, !ZD
guo zai ma lu shang kan jian yi ge hén xi huan de bao  ni kan shang
RESEK £ ER—""TREXBVE, REF L
le  xin zhi yao yi dong mai bu qi jiu yi zhi hui nan guo  rud guo
T, LRE—71, XAEMN—Es ¥ I, WX
kan jian chd chuang Ii de ren hé dong xi dou bu dang hui shi  ni jiu
=RV BERNEMN RADBA J BE (R
bd hui you zhé ge fan nao  rén xin bu néng dong xin dong yi ding
ArEERXMTE@ W, AODA 88 3, O & — &
hui shang  rd gud ni xin dong rén yi ding hui wang dong  jin tian

2. WEBEMRO =N, A& % #1. &K
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ni kan shang le mou yi ge rén  xin yi dong ma shang qing jiu luan
& £ 7TE—"TA OL—@3 5 £ B & il
su0 yi hén dud rén yi xiang gian  xin jiu kai shi dong le dong le
frILR Z A— 8 %, ODHFA® 0 7, & 7
zht hou hui shang qi shén shang qi gu tong gi gu yé jiu shi
k= m EB. [ EE B HEB EHME
shué dang yi ge rén zhi yao you yu wang zhi yao xiang qu zhurt qiu
", 3~ TAREFRE, ':\'% B X B X
de shi hou ta shén ti jiu tong le ta de gu tou jiu tong le yin
Y B fx 1’@%1755')5?7 ﬂﬂﬁ%“, B 7,
wei ta bu néng jié jué

A A BE R IR,

yao Xin ru rd bu dong xué fé rén bu guan peng dao shén me
Z.owma A zs)J ZFHEARSE W B M 2

hao de bu hao de yu wang dui zi ji yao mei you gan jué  jiu shi

FHRHATHNRK 2, TECERE RBERE #ME

ru ru bud dong xin dong zé rang ni ti hui shi jie zha yang de ku

mamA s, O Wik RFEFSERE F IS
tong  xin dong shi fan nao de gén  xin yi dong jiu hui fan nao

B, O3 BEMMWAMR, O— 30, Bl W X,

wO men ao da li ya jiu you hén duo réen  zhu de fang zi man hao
AN RXFMNIHRBERZ A EFHNE FE &,
qu can jia rén jia yi ge ju hui kan kan rén ji shi hao
EEZEMAR—1TPaty (BR2), BB ARREE
zhai  hui dao jia wO men yé yao nong yi ge da de fang zi

T, BAR "BMNEE F—1TKWIEBE F°
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cong ci yi hou jiu me| you huan le de xiao rong le bén lai zhu zai
NIt B X EFXHWEX BT, AKEFHE
zi ji de jia Ii kan kan san fang liang ting hén hao de  td ran zh| jian

BECHNXREEFEE=ZF W TR EFHN XAZH

kan jian yi ge bié shu jué de ai ya  wo zén me zhe
B W —1Thouse (3 £F) ®WE: N HE A
me ku a yi bei zi lian ge dou méi you  jié xia lai jiu tian

AEM, —ZFEF & Phouse H I8 B. B TXM X
tian chén jin zai fan nao zhi zhong  xi wang da jia yao ru ru bu dong
XKNMNEEMNZ . &% 2 AKRZWDNWF 37,
yao dong de qu chd fan nao de gén  jiu shi xin bu néng dong  jiu shi
ZTEBSERMNMNKR, MELOAS B N, M
ni fang xia de xin  xiG xin jiu shi yao ba xin fang xia  xiG xing jiu shi
R THL. BOMRERLBLOBE T, BT HE
yao ba xing wéi duan zheng  xiG xin hé xia xing yi qi néng gou
2T A IWw E, EOME T —E BB %

rang ni chao tud rén jian de fan nao dao

ik R & B A B ;X E,

xué fo rén de miao fa zui zhong yao  shi jie shang ren hé yi jian

FHAN Y Zx B £, /R £ FA—&

shi gqing dou you fang fa lai hua jié  zhi shi ni zhao dui de huo zhé

=B BB B ,iﬂ%{tﬁqc, HEMR % Y 8 &

zhao cuo de jié jué wen ti de i nian ér vyi ni xiang bu chd fang

K ERNBRBDANEBE SmME, B FA8EH B

fa shud ming ni mei you miao fa = dang peng dao yi jian shi bu néng

= U BH 14\ g % = R E — & EZ: ab
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jié jué  shud ming ni méi you zhao dui fang fa réen shéng jiu xiang
iR, W BAMRE\ KN T ER A E H K
yi gé fang zi yi yang  méi you yuan man de  dao chu dou you fan
—1T"E F— &, B B ®mHN B EEM
nao zhong yao de shi ni zen yang lai tiao jie ni de xin tai  méi vyi

M, B ZENRRE&F®F RXRATHEOLE 8 —

ge rén dui shi jie shang de ren zhi ge you tobng tong yang yi jian
TAXNHA E EI’JL)\%DRET ﬂ = & — &
shi ging ni ren wéi shi hao de  bié rén ren wéi shi bu hao de  méi
E%, RIANARBHER 3IALNAEREARAERN =

ge rén de xiang fa dou bu yi yang  tai zhang ceng jing jiang guo i

TABN B EBHBA-HF., 8 K Z W g —
ge gu shi  yi ge xié chang de lao ban jiao zong jing i qu yi ge dao
THE: — M8 T NERY B Z2EBX—1T5

shang zuo diao cha  kan néng bu néng dao zhe ge dao shang qu tui

A E B HE#AFAEIXNTE £ FH#

xiao xié zi zong jing |i diao cha zhi hou fa le yi fen dian bao géi
HeEF RELERFREZRRT— B RS
lao ban méi you xi wang yin wei dang di de rén quan doéu bu
gk "RBAFE, B IHBNA = BAF
chuan xié zi de lao ban you huan le yi ge xidao shou qu

ta
FEHEFHN, " EWMNX BT —1THE B X
dao na Ii zhi hou dang tian fa le yi ge dian bao  féi chang de xing

AMWEZE 3 XRRT—1T B KR, &8 8 X

fen gao su lao ban tai hao le géi wo yun liang ché pi de xié
BERFER: "XKETFT! ERE MW FRENE
zi guo lai  dang di rén quan bu dou bu chuan xié zi de  wod yao

FE R Z WA= HBER F EFR, ?JZE

26 Sept 2014 — Vancouver P.26 - 30



FEKZESFTR-2014
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

rang ta men quan bu chuan shang xié zi zhe jiu shi | nlan bu
-LJ: ﬂijl 1'] é S‘I'ZIZB oF J: E::E ?o ! /jE/TEEE A
tong

[ .

yin wei chd fa dian bu yi yang sud yi hao huai sw bié rén qu

HAdEAERRA— &, MUT KRB AX

ping lun  hao hao ba wo zhu zi ji de xin  zhu yao shi kan zhe shi

e, FHEEEETECHL, TEEE XK
hou ni xin li de ping jia  zuo yi jian shi ging zhi yao xin li ping jia
ZIROCERNEN M—EF=EBRELCEFM
shi dui de  jiu hao hao qu zuo  xian zai hén dud rén xué f6 zhi dao
EWNH MTFFEMH RERZAZHME
shi wei le néng gou chéng fo dan shi hén duo ren bu Ii jié  zhi
TENRNT E B K H BRERZAFTER R
yao ni ren wéi dui de ni jiu ying gai hao hao qu xué hao hao qu zuo
ZRNATHIRHR N 2T FEF. T T XM

yi ge ji dan fang zai shou xin shang  wu lun zén yang yong i qu wo

— MM EMREFLOL £, BIEE F A ODEE

qu nié  yé bu neng ba ta nié sui  dan zhi yao ging qing de yi za

ZE A g BeE®R BERE R B itt—1i,

ta ma shang jiu sui le zhe sh| wei shén me ne za yi ge ji dan shi
BED £ B®ET, BN AR B—1NBER
ba sud you de mu biao ji zhong zai yi ge dian shang  kan shang qu
BERMENERE 4 £— =" £, & £ =&
li liang féi chang xiao  mu biao yi ji zhdng zuo yong Ili jiu hén da

DEFEFE N BEWx—5 % FHIDIHRKX
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ba ji dan wo zai shou xin zhong ni de wo |i fén san dao zhéng ge

EXEEEF L F, FRNEDSTHE B D

j1 dan de céng mian shang qu li liang yi fén san jiu suan shi chd
WENE @B £ X NE—D9H #M 8 &FH
hdn shén de jin  yé bu néng ba ta po ké zhe jiu shi wo men
E B Y AR et ——XHaE2FK (]
rén jian yao xue fo de i nian xué fo yao ba zi ji de xin  xing wéi
ABEZEZFZHNE S, FHELBEBCSHLO. 178
hé si wéi san hé yi  yong dao yi ge dian shang cai néng xué hao

MmE#E=5— HB 3 —1T =~ £, 7 8 FIF
f6  xiang rang vyi jian shi ging chéng gong yao si xiang ji zhong
#. B iL—H4FB m I, ERE & 5,
jiang Ii nian hé xmg wéi dou ji zhong qi lai zuo yi jian shi ging  hén
BFEISIMITHABE ¥ BREM—HEFFHBE. R
dud rén nian jing xiang xiao hé shang nian jing you kou wu xin  yao
ZATE NN EH T E28HHOL0L =E
zhén xin de nian jing ni de Ii liang yi ding hui po chd hén dud de
ELUNS X RN E —EESEKRER ZH
zhang ai  rén de hén dud zhang ai bu shi lai zi yd zi shén  ér shi
& 5. AR & B BAERETE B, ME
lai zi yU td po zhang ai de cuo wu de fang fa hén duo rén peng
kBTRE K BREIRN T & R & A
dao kun nan ma fan wen ti de shi hou bu zhi dao zén yang lai
2 A M. M. B BN &R, A E & &F XK
ying fu  jiu luan lai le  jiu xiang wo men zhong guoé rén chang shud
A, MAEAKRT & FMN 7 BEA B &R

de bing ji luan tou y1 yi yang hén dud rén de bing jiu shi béi wu
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zhén huo zhé bei dan wu  zuo rén yé shi zhe yang  xué fo yé shi zhe

BERIBER MABRX . FHEBRE X

yang hao hao rang zi ji de xin néng gou xué zhéng bo zheng tian

H, i BCHL 8 B F IE k IE, X

tian xué yi dian f6 fa Xué i d|an f6 de zhi hui  dang wo men

RE-—R®BZ F—RBNE = éﬁ AR (N

peng dao kun nan de shi hou wo0 men jiu néng po mi kai wu  jiu
fr Zl MERYES fx, 3 ] # BE WX F B, W

néng zhao dao zi ji jié jué rén shéng fan nao

BE X BEBECHRA £ WX

e fang xiang

d
NS N

ai yin si tan céng jing jiang guo  wu zhi zhuan huan chéng néng

%= [ Hf 18 2 3, MR ¥ | B B
liang  néng liang you néng zhuan huan chéng wu zhi  shud de shi
E, 88 E X 88 ¥ B & ¥WKE W HE
shén me dang yi ge rén shud woO jin tian you zhe ge yuan i
t+ 4?2 3 —1TA R "BHREXEBEXT R A,
woO yi ding yao qu zuo mou vyi jian shi qing de shi hou ta hui
X— T EEXEME—HEF" IR, B
chéng wéi yi zhdong néng liang  jin tian de wu zhi shi wo men zai bai
Mmoo E. SKNYRER N ERE
f6  bai fo zhi hou wo men hui xing chéng yi gu néng liang ti zhe
# EHRzEHRNDSE kK —KRE EF X
gu néng liang jiu hui chéng wéi yi zhong wu zhi  zhe jiu shi ai yin si
iR B8 E WMl & M UR XHEEEH

tan de néng liang zhuan huan  wo men de chéng shi  tong qing I

B g & % . HMNOW w £ B B. E
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jiu shi wo men xue xi jing shén wu zhi de ren  dud tong qing biée

jié

B HMEE N Z2IBHFYENA Z B B 3
ren  dud qu bang zhu bié rén  jiu hui you jing shén shang de wu zhi
A Z2F2#H BIlA Bl & £ YK,

jiu néng ke fa hén dud de ma fan  néng liang zhuan huan  zéng

MO RBE S MR B R 8 ;.

giang yi zhi i dang yi ge rén xia ku gong wo yi ding yao jié
== A P4 =+ 1 ~

| Eed 3 —1TATNE D, B— & E#®

jué  wei le hai zi kao da xué wo hud cha qu le tian tian wan

R, RTHFFRERBIEEXT", XX B
shang bu shui jiao péi hai zi bu xi  zao shang péi hai zi pa qi lai zai
EFEArAERZREZFHNY B L BaFREXHE
bu xi  zhe jiu shi yi zhong |i liang zheé zhong |i liang shi shén me
w3, XPE— ™M DNE. X M NDERMH 2
di fang lai de y|n wei ta de yuan i ta yi ding yao rang ér zi

M 75 K AY? 7311135’3%'1?] fit— & £ iL JLF

kao shang jing ying zhong xué hé ming pai da xué néng liang hé néng
 E R . 2N R EXFE. B E M 8
li yue da  xin xidng jiu hui yue da  xin xidng yué xiao  néng liang
j]#_jt D B e K O &N, B E
yue xido  yao xiang chéng gong de rén  shou xian xin xidng yao kuo
w /N, BB Bk DA B ZL0 B EYT
da  néng gou she de jiu yao shé qu  she jin wo men bu hao de fan
K, BE BEHMESTE SREMNATFHM

nao you chou chén héen  fang xia wan yuan  dang xia zi zai
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